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It is so easy to forget, in learning a foreign language, that
language chiefly in its spoken form. For many students, the
convenience and availability of books, the relative permanence of
writing, and the authorny of great literature combine to give the
written language a preeminence that it does not really possess.
Speech is then seen as a pale reflection of writing, and its
grammar and vocabulary is judged, misleadingly, by the standards
of written expression.

The English language has often been taught in this way, and
students who have followed a course in which the written
language is the chief or only model of communication inevitably
encounters great difficulties when they arrive in an English
speaking country for the first time. In particular, the vocabulary of
everyday speech, and the range of idioms used, is dramatically
different from what is typical of writing. In informal speech as
heard not only in the street but also in films and on television—
there is a vast array of slang and taboo language which foreigners
need every help with, if they are to interpret it correctly and use it
appropriately.

Alan Duan has produced a most useful compilation of the
way the language is actually used, having spent several years
collecting idiomatic expressions, fixed phrases, and sayings from
everyday English. He was pai& attention to conversational style, to
different levels of informality, and to impolite as well as polite
colloquial vocabulary—something which cannot always be said
about books which claim to be introductions to  ‘real’ English. I
have no doubt, therefore, that this dictionary will be of great
practical assistance to Chinese learners.

David Crystal
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w. FEE. BAESRAS, URERSEHKAE, W
Well, I never! I'm afraid, I couldn’t agree more, Business is
businesss, Love is blind 55, #1815 . I RATHEMIATE SR
BEZA.

FIBAETTRRT 7RIS EZHBPRE RN, H
BLOEPERANRRE. BE AAHEBEMERE, M. You
bastard! Oh, shit! Piss off &, HFEIHFLEH, &%,
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anything 18 £k F B A] 2 0 250 71 mad 18 F AR EIE S, &R 0TH like
anything 5 like mad 2 . FIREAHIEl, HHEHZT, SiEFAWEEEH, &
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EERA AR O, X EAH AR SERA B B IR R R
BT, fAKSH, . By my guest! FIfERI% Can1..? May L...7 XHKTH
RE—FHEYAL . BRWERE, R feel free(P.117).
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EEIR. MBEFEILAES,

Jif T IR TR A TR A EER. I Make no
bones about it! Bob’s you’r uncle!

BiE B ERRAERNE S ZERE S R R H AR
2., U: Love is blind. Better late than never. An apple a day keeps the doctor
away.

WARES N B R DR ARREE RN E RS T. W
As a matter of fact, I wouldn’t have it if you gave it to me.

FEE £ BB UELYHRRESE T EEEHANERSE
F. 0: CanIhelp you? Correct me if I'm wrong. ZEiE MU HE 2 HEIEM
A THEANEESRSAF, . NoComment! Compliments of the season! I
beg to differ.
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English Pronouncing Dictionary (GEiE & FiHA#)) 55 14 ik (J. M. Dent, 1977
4£ /) Daniel Jones #{# ¥ 45, AC Gimson HIZEIiT) FHANEABFT
HFERED, RiAZRELETNEZEERAEN, ARMERLEREE—
2, LUr BRERPHESE, W

Beat it! /biztit/, for a change /fora'tfeindz/,

I couldn’t agree more! /ar’kudnta,gri:~N mo/,

as a matter of fact /z2zo'maetro'fakt/,

a feather in his cap /o-fadariniz - kap/
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A B blanket 38

aboard 3 | back 22 | blaze 38

about 3 | bad 23 | bless 39

above 7 | bali 24 | blow 39

action 7 | bang 24 | Bob 40

admit 7 | bargain 24 | body 40

afraid 8 | be 25 | bone 40

after 8 | beat 27 | born 41

afternoon 9 | beauty 27 | bottom 41

again 9 | become 28 | boy 41

age 10 | beg 28 | business 42
agree 10 | believe 29 C

aid 10 | best 30 | cake 44

all 11 ! bet 31 | can 44

and 14 | better 33 | cap 45

anything 16 | between 34 | care 45

apple 16 | big 34 | catch 46

are 17 | bird 35 | chance 46

as 17 | birthday 35 | change 49

ask 18 | bit 35 | chap 50

attention 20 ' blah 38 | cheer 50




cheese
chicken
child
chin
Christ
Christmas
clear
club

clue
come
comment
company
complain
compliment
concern
confess
congratulation
cook
cool

cop
correct
cost
cough
could
count
country
course
cow
crack
cricket
crow
crowd
crown
crunch
cry

62

63
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67

2883

69

cup
curiosity
curse
customer

cut

D
damage
damn
dare
day
dead
dear
death
depend
devil
dick
did
do
dog
doubt
down
dream
drop
Dutch
Dutchman

E
ear
earth
ease
easy
eat
eh
else
end
enjoy

70
70
71
71
71

72
72
74
75
79
79

81
81
82

2888

91
92
92
92

388

97
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enough
even
“evening
every
exactly
excellent
excuse
expect
eye

face
fact
fail
fair
family
fancy
far
fare
fashion
fast
fat
father
favour
fear
feather
feel
fight
figure
fill
finder
fine
finger
finish
fire
first

101
101
102
103
103
103
104
105
106

108
108
109
109
110
110
111
113
113
114
114
114
115
116
116
117
118
119
119
120
120
121
121
122
122

flatter
fly
fool
foot
for
force
forget
forgive
French
friend
funeral
fussy

G
game
get
give
glad
go
God
good
goodbye
goodness
grandmother
great
Greek
grief
grow
grumble
guess
guest

ha
hair
half
hand

123
123
123
124
125
125
125
126
127
127
128
128

130
131
133
135
135
143
148
150
151
151
152
152
153
153
153
153
154

156
156
157
159



